
GRAND PRIX  F.L.P.S.  Section Mouche   
 

Règlement / Rules / Regeln 
 

 

BRIEFING:             08.45 hr.               

DEROULEMENT:    09.30 – 10.15 

                             10.30 – 11.15 

                             11.30 – 12.15 

                     Repas-midi / Lunch / Mittagessen 

                             14.00 – 14.45 

                             15.00 – 15.45 

                             16.00 – 16.45 

                             17.00 – 17.45 
  

COMPTABILISATION DES PRISES / POINTS / Punkteverteilung 

 : 1 pt/cm + 20pts/poisson/fish/Fisch 

 

Classement séparé matin et après-midi. 

Assessment morning and after noon. 

Getrennte Wertung Morgens und Mittags. 

                                      

RÈGLEMENT : Pêche en no kill, max 3 mouches sur bas de ligne,  
                   hameçons d’une longueur inférieur à 3 cm sans ardillon  

                   ou ardillon parfaitement écrasé. 

                   Utilisation de l’épuisette obligatoire. Le poissons doit 

                   rester dans l’épuisette pour le contrôle. 

                   Contrôle entre les équipes «voir plan» ou par le contrôleur. 

                   Poissons pris après le signal ne seront plus comptés. 

 

RULES :      No Kill fishing, 1-3 flies on the line, only barbles hooks  

                  smaller than 3 cm. Fishing net must be used.  
                   Fish must rest in the net till control. 

                  Fish is controlled by the neighbour “as indicated”  

                          or by the controller.  

                  All fish hooked after the signal will not be counted. 
 

REGELN:        Alle Fische verbleiben zur Kontrolle im Netz und müssen 

                  sofort nach dem Abmessen schonend zurückgesetzt werden. 

                  Max 3 Fliegen am Vorfach. Haken darf nicht größer als 3 cm 
                  sein, ohne Widerhaken oder perfekt angedrückt. 

                  Fänge werden durch die Nachbarmannschaft „siehe Plan“,  

                  oder durch den Kontroller der FLPS gemessen. 

                  Alle Fische, welche nach dem Signal gehakt werden, 

                  werden nicht gewertet. 
                        



            GRAND PRIX  F.L.P.S.  Section Mouche   
 

Règlement / Rules / Regeln 

 

 
 

 
 

Mesurage, measuring, Abmessen: 

 

De la pointe de la gueule à la pointe de la nageoire. 

From the point of the head to the extremity of the fins. 

Von der Spitze des Kopfes bis zur äußeren Spitze der Schwanzflosse. 

 

Les poissons seront comptés à partir de 20 cm 

All Fish is counted from 20 cm on 

Alle Fische werden ab 20 cm gewertet 

 

Achtung  / Attention / attention 20,1  cm   = 21 
 

Toute sorte de poisson sera compté. 

All kinds of fish are good. 

Alle Fischarten werden gewertet. 

 

 

Utilisez votre propre fiche pour y inscrire vos poissons…..ceci 

sera important pour le prix  “LE PLUS GRAND POISSON” 

 

Write the fish on the right paper with your own name…..this will 
be important…for the price “BIGGEST FISH” 

 

Der Fänger muss seinen Fisch unbedingt auf seiner eigenen Liste 

eintragen, dies ist notwendig für die Zuordnung des Preises 

“GRÖSSTER FISCH” 

 

Good fish Hooked here….no fish 


